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Nechemiah 8:1-8  The public Torah reading 

1. Nechemiah 8:1-8 

א הַס   אמְרוּ֙ לְעֶזְרִָ֣ יִם וַי ַֽׁ עַר־הַמָָּ֑ ִ֣י שַַֽׁׁ ר לִפְנֵּ וֹב אֲשֶֶׁׁ֖ רְחָ֔ ד אֶל־הִָ֣ ישׁ אֶחָָ֔ ה אֲשֶׁר־צִוָָּּ֥ה )א( וַיֵּאָסְפ֤וּ כָל־הָעָם֙ כְאִִ֣ שֶָׁ֔ ת מ  פֶר֙ תּוֹרִַ֣ יא אֶת־סֵּ֙ ר לְהָבִִ֗ ל:' דֶׁ֖ פֵָּ֔ ַֽׁ  אֶת־יִשְרָאֵּ

וֹ עַ בְיָּ֥ ין לִשְׁמ ָּ֑ בִִ֣ ל מֵּ ה וְכ ֶׁ֖ ישׁ וְעַד־אִשָָ֔ אִִ֣ ֤י הַקָהָל֙ מֵּ ה לִפְנֵּ ת־הַתּוֹרָָ֞ ן אֶַֽׁ הֵּ כ  א הַַ֠ יא עֶזְרִָ֣ י:)ב( וַיָבִִ֣ דֶשׁ הַשְבִיעִַֽׁ ד לַח ָּ֥ ר׀  ם אֶחֶָׁ֖ י הָרְח֜וֹב אֲשִֶׁ֣ )ג( וַיִקְרָא־בוֹֹ֩ לִפְנֵֵּ֨

יִם מִן־ עַר־הַמִַ֗ ִ֣י שַַֽׁׁ ה:לִפְנֵּ פֶר הַתּוֹרַָֽׁ ָּ֥ ם אֶל־סֵּ ָּ֥י כָל־הָעֶָׁ֖ ים וְאָזְנֵּ ים וְהַמְבִינִָּ֑ ים וְהַנָשִֶׁׁ֖ וֹם נֶ ֶ֛גֶד הָאֲנָשִָּׁ֥ ית הַיָ֔ ל־מִגְדַל־ הָאוֹר֙ עַד־מַחֲצִִ֣ ר עַַֽׁ פִֵּ֗ א הַס  ד עֶזְרִָ֣ ֶ֛יַעֲמ ָ֞ )ד( וַַֽׁ

עֲ  מַע וַַ֠ ה וְשֶׁ֡ ד אֶצְל֡וֹ מַתִּתְיָ֡ עֲמ ִ֣ וּ לַדָבָר֒ וַיַַֽׁ ר עָשִ֣ ץ֘ אֲשִֶׁ֣ םעֵּ ָּ֥ ל וּמַלְכִיָ ה וְחָשׁ  ָּ֧ ישָׁאֵּ דָיָה וּמִַֽׁ וֹ פְַ֠ וֹ וּמִשְמ אלִ֗ יֶָׁ֖ה עַל־יְמִינָּ֑ נָה  נָיָה וְאוּרִיָָּ֧ה וְחִלְקִיָ ה וּמַעֲשֵּ וְחַשְׁבַדֶָׁ֖

ם: לַָֽׁ  זְכַרְיָָּ֥ה מְשׁ 
ם הָיָָּ֑ה ל כָל־הָעֶָׁ֖ עַָּ֥ י־מֵּ ם כִַֽׁ ִ֣י כָל־הָעָָ֔ ינֵּ פֶר֙ לְעֵּ א הַסֵּ֙ ח עֶזְרָ֤ ם: )ה( וַיִפְתֵַּ֨ וּ כָל־הָעַָֽׁ מְדָּ֥ וֹ עַָֽׁ א אֶת־ וּכְפִתְחֶׁ֖ רֶךְ עֶזְרָָ֔ ם קִֶׁ֖ ' הָאֱלֹדָּ֥ )ו( וַיְבִָ֣ וּ כָל־הָעָ֜ עֲנֵ֨ וֹל וַיַַֽׁ ים הַגָדָּ֑

וּ וַיִשְׁתַּחֲו   לַ  ם וַיִקְדָּ֧ יהֶָ֔ עַל יְדֵּ ן֙ בְמ ִ֣ ן׀ אָמֵּ ֤ רְצָה:דֶׁ֖ אָמֵּ יִם אַָֽׁ  ' אַפַָּ֥
ין  בְיִָ֣ה׀ יָמִ֡ ָּ֥ רֵּ י וְשֵּׁ ים אֶת־הָ )ז( וְיֵּשׁ֡וּעַ וּבָנִ֡ ם מְבִינִָּ֥ ד חָנֶָ֤֛ן פְלָאיָה֙ וְהַלְוִיִָ֔ א עֲזַרְיָהֹ֩ יוֹזָבֵָ֨ ה קְלִיטִָ֣ יָ֡ ה מַעֲשֵּ וֹדִיָ֡ י׀ הַֽׁ ם:עַק֡וּב שַׁבְתִַ֣ ם עַל־עָמְדַָֽׁ ה וְהָעֶָׁ֖ ם לַתּוֹרָָּ֑  עֶָׁ֖

ת הָאֱלֹ פֶר בְתוֹרַָּ֥ וּ בַסֵּ  ֶ֛יִקְרְאָּ֥ וֹם שֶָ֔ קִֶׁ֖ )ח( וַַֽׁ שׁ וְשִ֣ רָָּ֑ ינוּ ים מְפ  א:כֶל וַיָבִֶׁ֖  בַמִקְרַָֽׁ
And the entire nation gathered as one to the plaza before the Water Gate, and they told Ezra the Scribe to bring the 

scroll of the Torah of Moshe, which Gd had commanded Israel. 

And Ezra the Kohen brought the Torah before the nation, men and women, and all who would understand when hearing, 

on the first day of the seventh month. And he read from it before the plaza before the Water Gate, from first light until 

midday, before the men and women and those who understood, and the entire nation’s ears were turned to the Torah 

scroll. And Ezra the Scribe stood upon a wood platform they had made for this. And beside him stood Matityah, Shema, 

Anayah, Uriah, Chilkiyah and Maaseiyah on his right, and on his left were Pedayah, Mishael, Malkiyah, Chashum, 

Chashbadanah, Zecharyah and Meshulam. 

And Ezra opened the scroll before the eyes of the entire nation, for he was elevated above the entire nation. And when 

he opened it, the entire nation stood [halted]. And Ezra blessed HaShem, the great Gd. And the entire nation responded, 

“Amen, Amen,” with their hands raised, and they bowed and fell with their faces to the ground before Gd. 

And Yeshua, Bani, Sherevyah, Yamin, Akuv, Shabtai, Hodiyah, Maaseiyah, Kilita, Azaryah, Yozavad, Chanan, Pilayah 

and the Levites explained the Torah to the nation, and the nation remained standing [halting]. And they read the scroll 

of the Torah of Gd clearly, and they gave insight, and they made them understand the text. 

 

2. Talmud, Sotah 39a 

 ...לכה שנאמר וכפתחו עמדו כל העם ואין עמידה אלא שתיקה שנא'כיון שנפתח ספר תורה אסור לספר אפילו בדבר ה
Once the Torah is opened, speech is prohibited – even in words of halachah – as it says, “The entire nation stood,” 

and ‘standing’ is silence, as in Job 32:16… 

 

3. Talmud Yerushalmi, Megilah 3:7 

יי תני פותח ורואה גולל ומברך אית תניי תני פותח ורואה ומברך ר' זעירא אבא בר ירמיה רב מתנה בשם שמואל הלכה כמי שאומר אית תנ

 ים הגדולק' האלדפותח ורואה ומברך ומה טעמא ]נחמיה ח ה[ ובפתחו עמדו כל העם ומה כתיב בתריה ויברך עזרא את 
Some teach, “Open and see, roll it and bless,” and some teach, “Open and see and bless.” Rabbi Zeira cited Abba 

bar Yirmiyah, Rav Matnah cited Shemuel, saying the law follows the view that he opens, sees and blesses. Why? “And 

when he opened it, the entire nation stood [halted]” and then it says, “And Ezra blessed HaShem, the great Gd.” 

 

Nechemiah 8:9-12  The Rosh HaShanah Pep Talk 

4. Nechemiah 8:9-12 

ם לְכָל־הָעִָ֗ )ט(  ים אֶת־הָעָ֜ ר וְהַלְוִיִםֹ֩ הַמְבִינִֵ֨ פֵּ֡ ן׀ הַס  ִ֣ הֵּ א הַכ  תָא וְעֶזְרִָ֣ וּא הַתִּרְשָׁ֡ אמֶר נְחֶמְיִָ֣ה הִ֣ שׁ־הוּא֙ לַ וַי ִ֣ וּ וְאַל־קֵּ ' אֱלֹדִ֣ ם הַי֤וֹם קָד ַֽׁ תְאַבְלֶׁ֖ ם אַל־תִַּֽׁ יכֶָ֔

י בוֹכִים֙  וּ כִ֤ ָּ֥ תִּבְכָּ֑ ם אֶת־דִבְרֵּ ם כְשָׁמְעֶָׁ֖ ה: יכָל־הָעָָ֔  הַתּוֹרַָֽׁ
י־קָ  וֹ כִַֽׁ וֹן לָ֔ ין נָכִ֣ ִ֣ ים וְשִׁלְח֤וּ מָנוֹת֙ לְאֵּ מְתַקִִ֗ וּ מַַֽׁ ים וּשְׁתִ֣ וּ מַשְׁמַנִ֜ ם לְכוֹּ֩ אִכְלֵ֨ אמֶר לָהֶ֡ י־חֶדְוַָּ֥ת )י( וַי ִ֣ בוּ כִַֽׁ עָצֵָּ֔ ִ֣ ָּ֑ינוּ וְאַל־תֵּּ נֵּ וֹם לַאֲד  וֹשׁ הַיֶׁ֖ ע זְ דֶׁ֖ דָּ֥ יא מַָֽׁ ם:' הִָּ֥ )יא(  כֶַֽׁ

בוּ: ַֽׁ עָצֵּ שׁ וְאַל־תֵּּ וֹם קָד ָּ֑ י הַיֶׁ֖ סוּ כִָּ֥ ר הַָ֔ אמ ִ֣ ים לְכָל־הָעָם֙ לֵּ ם מַחְשִׁ֤ י  וְהַלְוִיִָ֞ ה כִ֤ ה גְדוֹלָָּ֑ וֹת שִמְחִָ֣ וֹת וְלַעֲשֶׁ֖ ח מָנָ֔ ל וְלִשְׁתּוֹת֙ וּלְשַׁלִַ֣ ם לֶאֱכ ֤ וּ כָל־הָעָ֜ )יב( וַיֵּלְכֵ֨

ר הוֹ ים אֲשֶָּׁ֥ ינוּ֙ בַדְבָרִָ֔ בִ֙ ם:הֵּ יעוּ לָהֶַֽׁ  דִֶׁ֖
And Nechemiah, the governor, and Ezra the Kohen, the Scribe, and the Levites who made the nation understand, told 

the entire nation, “Today is sacred to HaShem your Gd! Do not mourn and do not cry,” for the entire nation cried when 

they heard the words of the Torah. 



And he told them, “Go eat rich foods, and drink sweet drinks, and send portions to those who do not have any ready, 

for today is sacred for our Master. Be not sad, for joy in Gd is your strength.” And the Levites silenced the nation, saying, 

“Be still, for today is sacred; be not sad.” And the entire nation went to eat and drink and to send portions and to make 

a great rejoicing, for they understood that which had been told to them. 
 

Why does joy triumph over tears? 

5. Talmud, Rosh HaShanah 32b 

 ?"מפני מה אין ישראל אומרים שירה לפניך בראש השנה וביום הכפורים !ונו של עולםרב" ב"ה,אמרו מלאכי השרת לפני הק :אמר רבי אבהו

 ?"וישראל אומרים שירה ,אפשר מלך יושב על כסא דין וספרי חיים וספרי מתים פתוחין לפניו" ,אמר להם
Rabbi Avahu said: The ministering malachim said before Gd: Master of the Universe! Why don’t Jews sing before You 

on Rosh HaShanah and Yom Kippur? To which Gd replied: Could it be, that the King would sit on the bench, with the 

books of the living and the books of the dead opened before Him - and the Jews would sing?! 
 

6. Mishnah Chullin 5:3 (83a) 

ערב יום טוב האחרון  :ואלו הן ",בתה מכרתי לשחוט" "אמה מכרתי לשחוט"בארבעה פרקים בשנה המוכר בהמה לחבירו צריך להודיעו 

 .וכדברי רבי יוסי הגלילי אף ערב יום הכפורים בגליל .ראש השנהוערב  ,וערב עצרת ,וערב יום טוב הראשון של פסח ,של חג
At four annual times, one who sells an animal to another must inform him, “I sold her mother for slaughter” or “I sold 

her daughter for slaughter”, and these are: The seventh day of Succot, the day before Pesach, the day before Shavuot, 

and the day before Rosh HaShanah. And per Rabbi Yosi haGlili, on Erev Yom Kippur in Galil. 
 

7. Shemuel I 25:5-8 

ה לֶחָי וְאַתָּה שָׁל י לְשָׁלוֹם:וַיִשְׁלַח דָוִד עֲשָרָה נְעָרִים וַי אמֶר דָוִד לַנְעָרִים עֲלוּ כַרְמֶלָה וּבָאתֶם אֶל נָבָל וּשְׁאֶלְתֶּם לוֹ בִשְׁמִ  יתְךָ )ו( וַאֲמַרְתֶּם כ  וֹם וּבֵּ

ל אֲשֶׁר לְךָ שָׁלוֹם: עִים אֲשֶׁר לְךָ הָיוּ עִמָנוּ ל א הֶכְלַמְנוּם וְל א נִפְקַד לָהֶם מְ  שָׁלוֹם וְכ  זְזִים לָךְ עַתָּה הָר  י הֱיוֹתָם )ז( וְעַתָּה שָׁמַעְתִּי כִי ג  אוּמָה כָל יְמֵּ

ינֶיךָ כִי עַל יוֹם טוֹב )ח( שְׁאַל אֶת נְעָרֶיךָ וְיַגִידוּ לָךְ בַכַרְמֶל: ן בְעֵּ ת אֲשֶׁר תִּמְצָא יָדְךָ לַעֲבָדֶיךָ וּלְבִנְךָ לְדָוִד: וְיִמְצְאוּ הַנְעָרִים חֵּ  בָאנוּ תְּנָה נָא אֵּ

And David sent ten youths, and David told the youths: Ascend to Carmel, and come to Naval and greet him in my name. 

And say, “So may it be for next year! Peace to you, peace to your house, and peace to all you have. Now, I have 

heard that they are shearing for you. Now, your shepherds were with us, and we did not shame them, and they lost 

nothing as long they were in the Carmel. Ask your youths and they will tell you. May these youths find favour in youreyes, 

for we have come for a festival. Please give that which you can to your servants, and to your son David. 
 

8. Talmud Yerushalmi, Rosh HaShanah 1:3 

חד אמר אי זו אומה כאומה הזאת בנוהג שבעולם אדם יודע שיש לו דין לובש שחורים ומתעטף שחורים  ,ר' חמא בי ר' חנינה ור' הושעיה

ומגדל זקנו שאינו יודע היאך דינו יוצא אבל ישראל אינן כן אלא לובשים לבנים ומתעטפין לבנים ומגלחין זקנם ואוכלין ושותין ושמחים 

 ..יודעין שהקב"ה עושה להן ניסים.
Rabbi Chama son of Rabbi Chanina, and Rabbi Hoshaya, one said: What nation is like this one? Normally, a man 

who knows he is being judged will wear black, cloak himself in black, and grow his beard, for he does not know how 

his verdict will emerge. But Israel is not like this; rather, they wear white, cloak themselves in white, shave their beards, 

and eat, drink and rejoice, knowing that Gd will perform miracles for them… 
 

9. Rabbi Yosef Dov Soloveitchik, cited in Nefesh HaRav pg. 314 

ו'" )דברים טז:יא( ונראה לומר דיסוד המחייב בשמחה הוא היות האדם נמצא במצב של "לפני "ושמחת לפני ד' אלקיך, אתה ובנך ובתך וכ

ד ד'". ועי' גמ' חגיגה )ה:( "אמר רב פפא: אין עציבות לפני הקב"ה, שנא' )דה"י א טז:כז( 'הוד והדר לפניו, עוז וחדוה במקומו.'"... שיסו

 זהו גופא המחייב בשמחה...המחייב בשמחה היינו היות האדם במצב של "לפני ד'", 

“And you shall rejoice before HaShem your Gd, you and your son and your daughter, etc.” (Devarim 16:11) It appears 

correct to say that the principle mandating joy is being in a position of “before HaShem”. See Chagigah 5b, “Rav 

Pappa said: There is no sadness before Gd, as Divrei haYamim I 16:27 says, ‘Glory and beauty are before Him, 

strength and joy in His place.’”… For the principle mandating joy is for a person to be in a position of “before Gd,” 

this itself requires joy… 

 

10. Tehillim 2:11 

 ' בְיִרְאָה וְגִילוּ בִרְעָדָה:דעִבְדוּ אֶת 
Serve Gd with yirah, and rejoice in trembling. 


